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A közigazgatási 
bizottság 

f  hó 24-dikén, tegnap délelőtt, öt-
hónapi szünetelés után, a vármegye-
háza kis termében ismét ülést tartott, 
melyen a lefolyt  idő közigazgatási ese-
ményeit tárgyalták meg. Több. a vár-
megye népét érintő sérelem is került 
szcba, melyeket általában mi is s rész-
ben mások is ismertettek, de a melyek 
olyan természetűek, hogy ujabbi meg-
bfBzéléfcük  egyáltalában nem felesleges, 
sőt az — amennyiben a sérelmek ele-
nyésztetéaéhez, az eszmék tisztázásá-
hoz vezethet — egyenesen szüksé-
ges is. 

Az ülésen Szabó Gábor subpre-
fectus  elnökölt, jelentését, a vármegye 
közállapotairól Biró Dénes főjegyző  ol-
vasta fel.  Kiegészítésül, a lapok köz-
leményeivel és egyéb híresztelésekkel 
szemben, a subprefectu*  a szókérjelző-
táblák és a házszámtáblák ügyéről kí-
vánt felvilágosítást  adni. A táblák ki-
cserélése főképpen  azért vált szüksé 
gessé, mert a régebbi alkalommal első 
sorban azok olcsósága vétetvén tekin-
tetbe, a táblák általában nem feleltek 
meg s azok nagyrésze el is kallódott. 
Mindezek miatt a szekerek tulajdono-
sai — főképpen  más vármegyékben — 
mindegyre ki voltak téve a bünteté 
Beknek, annál inkább, mert hiányzott 
az egyöntetűség a más vármegyékkel, 
amelyekben a vármegye, a község, a 
tulajdonos neve és száma mind meg-
volt a táblákon. Ezek miatt sürgősen 
kellvéu intézkedni, határozatot készí-
tett, a mélyet a prefectus  jóváhagyván, 
ajánlatokat kért a táblák készítésére 
nézve s ezek közül fogadta  el — szám-
vevői felülvizsgálat  után — a legelő-
nyösebbnek .mutatkozó s egyúttal ga 
randát is biztosító ajánlatot. Egyéb-
ként megbeszélés szerint minden egyes 
tábla dijából, 10 leüt egy régóta szük-
ségelt uthengerelő gép vételárára szán-
dékolnak fordítani. 

Elekes Dénes dr. bizottsági tag 
ugyané kérdéshez szólva, nyomatéko-
san mutatott rá a közhangulat izga-
tott voltára s kifogásolta,  hogy ha már 
a táblák beszerzése szükséges volt is, 
arról nem nyilvános árlejtés utján gon-
doskodtak, illetve a beszerzést nem 
bizták — autonóm joguk alapján — 
magukra a községekre. Az árlejtés 
mellőzését, mint formahibát,  Bărbat 
dr. t. főügyész  is kifogásolja. 

Szabó subprefectus  előbbi felvilá 
gositásait "még néhány megjegyzéssel 
kiegéBzitve, kijelenti, hogy a jegyzők 
már régebben szigorú utasítást kap-
tak, bogy a házszámtáblák megvásá 
roltatása ott, ahol azokat a közelebbi 
időkben újították volt meg, felesleges 
és mellőzendő. Az összes befolyt  ösz 
szegek pedig számvevőileg kezeltetnek. 

Ezután Elekes dr. a csendőrség 
élelmezése céljából itt-ott még mosta-
nában is gyakorolt rekvírálásokat tesz-
szóvá; majd a tisztviselők vizsgáztatá-

sáról beszél. Nem tartja méltányosnak, 
bogy e sok feladattal  terheit, de cse-
kély javedaimu alkalmazottakkal szem-
ben, akik a legnehezebb időkben biz-
tosították az állami élet zavartalan 
menetét, a kormányzat még ilyen ne-
hézségeket is támaszt» Szükségesnek 
látná hosszabb haladék engedélyezését 
s a tisztviselők, kétszeres fiíetés  mel-
letti szabadságolását, hogy ezalatt al-
kalmuk lehessen sz államnyelv elsajá-
títására. Kifogásolja  végül, hogy a 
Florescu ünneplésének költségeit a köz-
ségekkel fizettessék  meg s így esetleg 
Zetelakával is, amelyet a tűzvész olyan 
borzalmasan sújtott. 

A -sűbprefcc'us  megjegyzi, hogy a 
fal  vetett kérdésekre a válaszadás a 
prefectus  hatáskörébe tartozik, ki ezút-
tal nincs jelen. Egyébként biztos tu-
domása szerint, a prefecfu;  a rekvirá-
lások megszüntetéséről már régebben 
intézkedett s tudja azt is, hogy a 
tisztviselők érdekében is több jóindu-
latú lépés történt, igy táviratilag leg-
utóbb is, de a kormánytól további ha-
ladék nem volt kieszközölhető. 

Mezei Ödön dr. a vármegyeház 
falába  beillesztett, régi emléktábla, leg-
utóbb történt, eltávolítása miatt érdek-
lődött, amivel kegyeletsértést követtek 
el, lévén a tábla a megyeház építését 
megörökítő, kedves és ártalmatlan tör-
ténelmi emlék. A subprefectus  szerint, 
a tábla, mint emiék, épségben a levél-
tárban V8n elhelyezve, különben ez 
ügyben is a prefectus  adhat bővebb 
felvilágosítást. 

A péfizügyigazgatóság  jelentései 
szerint, melyeket Németh min. taná-
csos olvasott fel,  az állami adóbevétel 
a vármegyében az utóbbi hónapokban 
havonta 4—5 millió közötti össze-
geket tett ki. E tárgyhoz Fernecgel 
Gyula biz. tag szólott, ki az emiitett 
adóösszegeket e vármegyében súlyo-
saknak találja, ugy hogy ezek — a 
szigorú adóbehajtási eljárással együtt 
— veszélyeztetik a lakosság anyagi 
fennmaradását  és további adózó ké-
pességét. Mindezekre a kormány fi-
gyelme felhívandó  lenne, kérve, hogy 
a jövőben a kivető bizottságok járja-
nak eí méltányosabban. Elekes dr. ezt 
kifogásolja,  hogy szujonsan nagy szám 
mai létesített uj állami iskolák dologi 
kiadásait, valamint az utvonalakét is 
a községekre hárítják. Mezei Ödön dr. 
az adókönyvecskék kibocsátása és EZ 
állam által & községeknek ígért adó-
visszatérítések ügyében tesz fel  kérdé-
seket. 

Németh min. tanácsos felvilágosí-
tásai után az államépitészeti hivatal 
jelentését olvasta fel  Sipos főmérnök. 
A jelentés a hidak és utak rossz álla 
potát a pénzbeli fedezet  teljes hiányá 
val indokolja. Elekes dr. a kobát-
falvi  híd közveszélyes voltára hívja fel 
a figyelmet,  Bărbat dr. t. főügyész  pe 
dig az utsárcok taksritatlanságát ki-
fogásolja. 

Az állategészségügy, Ehrlich fel-
ügyelő jelentése szerint, az utóbbi hó-
napokban szintén kedvezőt'en volt. 
Elekes dr. a kereszturvidekről való 

állatexport csökkenését fejtegeti  s en-
nek okát a szállítás és ellenőrzés 
nehézkességeiben keresi. Majd nagy 
gyümölcstermésünk értékesithetése ér 
dekében kivánja a hatóságok hatékony 
megmozdulását. , 

A patronázs érdekében. 
A „Székely Közélet" f.  hó 5. szá-

mában igen szépen irt Báiinth Zoltán 
ur a városba készülő falusi  ifjúság 
célszerű elhelyezéséről, a patronázs ut-

ján. De hol van most városokban 
patronázs? Volt itt Odorheiun is 1919-
ig. S ekkor, nem tudom, mi okból, meg-
szűnt. Mint az Odorheiui Pártfogó  Egye-
sület referense,  működtem s mosdha-
tom, hogy az egyesület igen szép ered-
ményt tudott felmutatni.  Tagjai gyer-
mekneveléshez értő férfiak  és nők vol-
tak, kikhez ugy a falusi,  mint a városi 
gyermekek, teljes bizalommal fordul-
tak, ügyes-bajos dolgaikban. 

Az eltévelyedettek ügyét a hely-
beli kir. törvényszéken működő kis-
korúak bírósága intéste, mindig egy-
két pártfogó  jelenlétében. S ilyen al-
kalommal oly könnyen lehetett a meg-
tévelyedett lelkületéhez férkőzni,  mikor 
látta a pártfogolt,  hogy senki sincs 
mellette vagy ellene, csak előtte egy 
ismeretlen pártfogó,  ki önzetlenül, em-
beibiráti szeretetből tárja elébo hibáit 
és védi, vezeti a becsületes útra, hol 
tisztességesen keresheti meg kenyerét. 
Mióta nincs pártfogó  egyesület, mecsnyi 
a dologkerülő gyermekek száma I Egyik-
nek apja-anyja halt el, a máeiké uem 
törődik vele, részben a rettenetes 
megélhetési viszonyok miatt. 

A tanoncok ügyét is a pártfogó 
egyesület kisérte figyelemmel.  Most ki 
törődik azokkal a tanoncokkal, akik-
nek hozzátartozója nincs? És ki viseli 
gondját azoknak a volt. állami gyerme 
kéknek, kik betöltve 16-ik életévüket, 
kinőttek az állami gondozás alól ? Ru-
hátlanul, rongyosan szolgálnak szerte-
szét. Ki veszi őket számba? Senki, 
mert ezt a munkát, a pártíogó egye 
stilet végezte. Eddig volt ahová az az 
elhagyott gyermek folyamodjék  nyomo-
rúságában, de most nincs. Most, hogy 
a megélhetés napról-napra nyomasztóbb, 
most kellene működni a pártfogó  egye-
sületnek, hogy Jenne annak a szeren-
csétlen gyetmekcek, kinek hozzát»rto-
zója nincs, — hová fordulni.  Legyen 
valami bovátartozandósága, hol elpa 
naszolhassa ügyes bajos dolgait, hogy 
segítve is legyen rajta, ne csak szóval 
vagy pspiroson, hanem menjen vele a 
pártfogó  a munkaadóhoz, orvosolni ez 
ellentéteket. Ha újra életbe lépne az 
egyesület, mennyi tudatlan, tájékozat-
lan nyerne útbaigazítást a becsületes 
megélhetés felé.  Csak egy helyiség kel-
lesse, mint eddig voit, ahol a megválasz 
tott pártfogók,  urak és nők, meghatá-
rozott időben megjelenőének elintézni 
a pártfogoltak  ügyeit. Nem volna ak-
kor aíiDji dologkerülő sem. Nem volaa 
szükség sem helyszerzőre, sem a szál-
lá?,adcrs, mert a pártfogó  egyesület 

azonnal elhelyezné jó, megbízható helyre, 
hol az erkölcsére vigyáznak és megfi-
zetik a munkáját, a mai drágasági vi-
szonyodnak megfelelően.  Igy nem szok-
nék reá a f&'usi  leány a pénzért való 
szeretkezésre. Ezúton lehetne az er-
kölcsöket menteni. S ha illetékes he-
lyen megszívlelnék ez ügyet, lennének 
becsületes jó cselédek is, kik gazdá-
juknak nem ellenségei, hanem hűséges 
munkásai lentiének. 

Tervbe vette egy üven iroda fel-
állítását a kath. Népszövetség, úgy-
szintén a kath. Misszió-egyesület, de 
nem ki?p helyiséget a csak ezen mú-
lik. Ha a Misszió egy megfelelő  helyi-
séget kapna, sok áldásos munkát vé-
gezne, a mit eléggé értékelni sem le-
het. Itt jelentkeznének a cselédtartók, 
munkaadók, úgyszintén a városba ke-
rülő fiuk  és leányok, cemzetiségi és 
vallási különbség nélkül. Nem lenne 
annyi helyváltoztatás, anttyi erkölcs-
telenség. A társadalomnak nem szám-
kivetettjei, hanem becsületes munkásai 
lennének. Nem a kórházak és börtönök 
lakói szaporodaáaak. Több lenne az 
Istenfélők  és templomba járók száma. 

(Odorheiu ) Özv. Ferenczy Györgyné. 

Egy jubileumról. 
A homoródszenfpáli  „Hangya" fo-

gyasztási és értékesítő szövetkezet f. 
hó 19 én ünnepelte megalakulásának 
20 ik évfordulóját.  Ma, amikor minden 
elképzelhető tényező örömmel ragadja 
meg az alkalmat, hogy a múlttá ma-
radozó idő egy-egy határkövénél ün-
nepi szint öltsön B külsőleg is doku-
mentálja, hogy iue, sok viszontagság 
után is még élek, senkit sem lephet 
meg e jubileum. 

J Hogy a 20 év alatt mit tett a ho-
j moródszeütpáli szövetkezet, csak az 

tudja igazán mérlegelni, aki tevékeny-
sége egy-egy maradandó eredményét 
közelről szemléli. Alig pár ezer korona 
alaptőkével indul meg a szövetkezet. 
Az emberek bizalmatlankodók, a szö-
vetkezeti eszme még idegenszerű lévén, 
bizonyos lemosolygással nézik egyesek 
erőlködéseit. S a kis bolt megáll, a 
községben árakat szabályoz, uzsorát 
nyom el. Néhány év múlva már házat 
épít. Ebben az épületben helyezi el 
üzlethelyiségét, annak raktárát, itt van 
a táncterem, gazdaköri helyiség, az 
olvasókör, a tejszövetkezet is megtalálja 
helyiségeit, szóval: községeinkben még 
szokatlan monumentális épületet emel. 
Jon a háború, az 1916 évi általános fel-
fordulás  romba oöut mindent. C^ak a 
csupasz falak  maradnak meg, de a szé-
kely marediságot fölváltó  székely élel-
messég csodákat müvei. Az üres falak 
értékeket kezdenek rejteni raagiu közt. 
A krisztusi erő varázsa, az erős krisz-
tusi hit a halottat föltámasztja,  az él, 
erőre kap, izmosodik, erőeödík s ma 
— jubilál. 

Az üonepség 19-én délután 7a2 

órakor kezdődött a homoródszentpáli 
unit. templomban, ahol Ürmösi József 



helybeli lelkész szivig ható imája után, 
Bálint Ödön karácsonyfalvi  unitár, lel-
kész gyönyörűen fejtegette  a szövetke-
zeti eszme diadalra jutásának szüksé-
gességét, Garda Kálmán dr. a nagy-
enyedi Hangya központ alelnöke, a 
Hangya nevében üdvözölte a jubiláló 
szövetkezetet és annak vezetőségét, 
Varró Elek pedig az udvarhelyi Hangya 
szövetkezet jó kivánatait tolmácsolta. 

A Pálffy  Ákos uait. énekvezér ál-
tal betanitott női énekkar több izbsn 
gyönyörködtette a hallgatóságot, majd 
egy székely leány és fiu  szavalataikkal 
tettek bizonyságot arról, hogy a szent-
páli „belső" emberek s a község né-
hány intelligens nőjének folytonos  mun-
kája a fiatalság  körében is érezteti ha-
tását. A templomi ünnepséget Űrmösi 
lelkész zárószavai rekesztették be. 
Ezután a nagy számú közönség, közte 
igen Bok nő, a táncteremben teritett 
asztalokhoz vonult föl.  Az egyszerű 
székely asszonyok Ízléses terítése, a jó 
ételek, az ügyes kiszolgálás megint 
tanúbizonyságául szolgált annak, hogy 
a homoródszentpáli asszonyok e tekin-
tetben is elsők a vármegyében. A szo 
kásos benketti pohárköszöntők itt sem 
maradhattak el. Beszéltek: Garda Kál-
mán dr., Üraösi József,  Szén Mihály, 
Bálint Ödös, Varró Eíek, Gáspár Al-
bert. Ihász Jenő, Páifíy  Ákos, Jobb 
Dénes, Darkó Pál s még többen. 

A késő esti órákba nyúló banket-
tet az ifjúság  tánca váltotta föl,  ahol 
újra meglepetésben volt részünk, a 
„Jere, Sári" — nem járta a táncnál. 
A legény illedelmesen • hajtotta meg 
magát a lány elótt. Nem volt illetlen-
ség, nem volt duhajkodás. 

* 
* * 

S most mondhat akárki akármit, 
Éa azt mondom, hogy ma Homoród-
szentpál a vármegye mintaközsége. Min-
den intézménye meg van, aminek ma 
minden községben meg kellene lenui. 
Minden intézménye virágzik, lakói jó-
zan gondolkozásuak, a komoly dolgok 
iránt érdeklődők, haladni vágyók s 
büszkék arra, hogy ök az „első falu" 
lakói. S ennek folytatása  csak további 
előhaladás és nem visszaesés lehet. S 
ezt az állapotot, valljuk be, első sor-
ban Ürmösi József  lelkész teremtette 
meg, kinek munkájában hűséges tá-
masza volt felesége,  a nőegylet veze-
tőségével egyetemben és Pá.ffy  Ákos 
énekvezér tanító. Adjon az Isten nekik 
további' kitartást, hogy e minden te-
kintetben mintaközség példáján okulva 
gyors egymásutánban tűnjenek fel  vár-
megyénkben a „minta" községek, mind-
nyájunk nagy örömére. Ha van közsé-
geink vezetőiben nemes akarat, másol-
ják le maguknak Homoródszentpál köz-
ség beléletének húsz éves történetét s 
e történet követésével az eredmény 
nem maradhat el. Ha van a községek 
vezetőiben nemea akarat és tettre kész-
ség, most elő azzal, mert minden percnyi 
halogatás ezer veszélyt rejt magában. 

V -6, 
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r Hargita—Brasovia 1:1 (1:1). 
A brassói kerület két legjobb 

csapata vasáraap találkozott városunk-
ban. A bajnokság sorsáról lévén szó, 
a mérkőzést rendkívül nagy érdeklődés 
előzte meg, Brassó, Segesvár és Székely-
keresztúr lelkes sportbarátai autókon 
érkeztek városunkba, hogy a kerület 
számára oly nagy jelentőségű mérkő-
zés szemtanúi lehessenek. 

Buzna biró sípjelére a Hirgita 
kezd. mindkét csapat -teljes odaadás-
sal játszik, egymást követik a szebb-
nél szebb kombinációk. Már az első 
percekben megállapítható, hogy a Ki-
nizsit verő Brasovia kitűnő köudició 
ban van, nem ugy a Hir gita, kíné 

halfsora,  Binder és Weigei hiányát 
erősen érezve, lehetőleg a kapu köze-
lében marad. Nívós mezőnyjáték, majd 
a Hargita csatársora lefut  és Göliner 
20 méterről ideálisan szép gólt lő. 
Újrakezdés után a Brasovia minden 
erejét megfeszíti,  igen stílusos összjá-
tékkal szebbnél-szebb támadásokat in-
téz, azonban Löbl remek védéssel min-
dent ment. A mérkőzés 13 ik percében 
ismételt Brasovia lefutás  Erdő révén 
gólt eredményez. Az első félidő  mind-
két csapat vehemes és stílusos játé-
kával ér véget. 

A második félidőben  a Brasovia 
támad többet, Geller, Tritsch II., Tóth 
és Wédi legjobb formájukat  játszák. 
A Hargita játékában erősen meglátszik 
Egyed, Binder II. és Papp Zakor in-
diszpoziciója és megállapíthatjuk, hogy 
a Brasovia győzelmét a kiváló Lob), 
továbbá a biztosan szerelő Hodgyai és 
Vári akadályozták meg. Nagy kár, 
hogy Binder I. és Weigei hiányoztak, 
ellenkező esetben a Hargita sokkal 
értékesebb játéket produkált volna. 

A Brasovia legjobb emberei Gel-
ler, Tritsch II., Tóth és Wédi, a Har-
gitáé Löbl, Hodgyai és Vári voltak. 
Löbl nem csak a bras&ói kerület, de 
Erdély egyik legjobb kapusa. Buzna a 
biró szerepét pártatlanul, a nála a 
uaár megszokott hozzáértéssel töl-
tötte be. 

A Hargitát balsorsa ez alkalom-
mal sem hagyta el, borús idő lévén, a 
közönség kényesebb része a mérkőzés-
től elmaradt, aminek súlyos anyagi 
deficit  a következménye. 

A Hargitához lelkesen ragaszkodó 
sportbarátokat arra kérjük, tegyék le-
hetővé ezen amatör-alapokon álló egye-
sületnek, hogy önzetlen játékosait leg-
alább tisztességes fölszereléssel  ellát-
hassa. Nem lehet azt kivánni, hogy 
csak két három ember áldozzon, segít-
sen mindenki, bogy a. Hargita adóssá-
gaitól megszabadulhasson. Kiss István 
gyógyszerész áldozatkészsége a legszebb 
példa lehetne. 

• HÍREK. 
Október 28. 

A Székelykereszturi Műked-
velő Társulat 25-éves jubi-

leuma. 
F hó 4 én fényes  ünnepély kere-

tében ülte meg a Székelykereszturi 
Műkedvelő Társulat fennállásának  25 
éves évfordulóját.  Az ünnepi megnyitó 
beszédet Fazakas Miklós dr. ügyvéd a 
társulat elnöke mondotta. Röviden, de 
érdekesen ismertette a társulat törté-
netét. Megkapó hatást keltett, mikor 
megemlékezett a társulat első tiszti-
karáréi, melynek tagjaihoz a közönsé-
get sok kedves emlék fűzi  s kiknek 
jórésze meghalt, vagy eltávozott, sok-
aak pedig előrehaladott kora folytán 
kellett átadnia helyét a fiatalabb  ge-
nerációnak. Különösen kiemelte Sze-
merjay Károlyt, ki a társulatnak már 
20 éve tagja s lelkes és fáradhatatlan 
rendezője, s ki az 1916 ban tönkrement 
értékes,ruhatárt fáradhatatlan  munkás-
ságával" újból helyreállította B igy az 
ő érdeme, hogy a társulat ujkól meg-
kezdhette működését. 

A tapsviharral fogadott  megnyitó 
után a társulat legválogatottabb mű-
kedvelői a „Süt a nap" cimü vígjáté-
kot adták elő. Az előadást a közön-
ség gyakran megujuló és szűnni nem 
akaró élénk tapssal jutalmazta. Köny-
nyekig meghatotta a közönséget Kiss 
Lajos a „tiszteletes ur" szerepében, ki 
hogy tanítója nyomorán segíthessen: 
eladja utolsó eladható bútordarabját, 
arany rámás tüiirét s árát tanítójának 
adja. Midőn ez papja nagylelkűségén 
sírva fakad,  ott áll mellette az Iâten 
szoigája, a jó pap, ki maga is nyomor-
ral küzd B vigasztalja tanítóját» Az 
egész darabban, de külöcöaen ebben a 
jelenetben Kiss Lajos nem műkedvelői, 
de kiváló színművészre valló alakitást 
produkált, lebilincselt, ugy, hogy szín-
padi jeleneteit élö valóságnak láttuk. 
Nem kevesebb művészettel ragyogtatta 
tehetségét Szemerjay Károly a „ta-
nitó" és Szemerjay Károlyné a „te 
kintetes asszony" szerepében. Annyira 
tökéletes volt Szemerjay Károly, hogy 
még a darab fogyatkozásait  is képes 
ro It a közönséggel feledtetni.  Nagyon 

ügyes volt Mántó Anna a „po3tames 
térné" szerepében, minden jeleneiben 
megtapsolta a közönség. Ugyancsak 
nagyon kedvesek voltak: Mátéfy  Tercsi, 
Keresztes Ilike, Macskássy Idu*ka, 
Nagy Rózsika és Nagy Erzsike. Kitű-
nően játszottak Mátéffy  Irénke. Szász 
Rózsika, Darkó Zsuzsika és Fazekas 
Vilma. Utolérhetetlen ügyességgel ját-
szotta Nagy István a Pongé Juhász 
szfcrepét,  ugy, hogy a legelőkelőbb szín-
padon is feltüat  volna játékával. Szőke 
Gábor a Sámson Mihály, Daday GerŐ 
a „forgalmista"  szerepében ügyesen ját-
szottak, teljesen otthonosak a színpa-
don s már megjelenésükkel hatni tud-
nak. Horváth Albert az „őrnagy" sze-
repében minden mozdulatában az igazi, 
világháborút átharcolt katoaatiszt volt. 
Jó játékosoknak bizonyultak Kazaoszky 
Arthur, Bergleiter Ottó és Fenyédi 
Mihály. 

Színház után társas vacsora volt, 
hol meleg, őszinte ünneplésben része-
sítette a közönség Fazauas Miklós drt, 
a társulat közszeretetben álló elnökét, 
Kiss Lajost és Szeaierjay Károlyt, kik 
kiváló rendező tehetségüket igazi oda-
adással áldozzák fel  a jótékony cél 
szolgálatában álló műkedvelő társulat-
nak. (Térazüke,. miatt késett tudósítás). 

* 
Az előadáson felül  fi  «ettek: Kris-

tóf  Mózesné 40. Fodor Boldizsár dr. 60, 
Gábor Márton 60, Elekes Domokos dr. 
50, Farkas és Kraus-cég 50 leut. 
? * 

Ifjú  lózsuék. 
Csonthegyek  ormin világol  a Nap  ... 
Csonthegyek  ormán szán ifjú  álak. 
Vér  és  könnyszülte  száz ifjú,  merész: 
Nyitott  szemmel  a kélő  Napba  néz. 

Ne  csüggedj  szegény,  megtépett  világ  : 
Csonthegyek  ormán nyilik  még  virág. 
Kürtökbe  fújnak  ifjú  Józsuék 
S Jerikó  felett  szabad  lesz  az ég! 

L. Ady Mariska. 

Útlevelek k iadásával folyta-
tott nagyobbszabásu panama leplező-
dött ie nemrég Bukarestben. Franaso-
vici belügyi államtitkár, hogy a vizs-
gálat szabad lefolytatását  semmi se 
feszélyezhesse,  e ezzel egyéni tisztessé-
gét igazolhassa, állásáról temondott. 
Vaitoianu tábornokot — a hasonló 
nevű miniszter testvérét — s még má-
sokat is letartóztattak. A korszak er-
kölcseire nagyon jellemző bűnügy le-
folyása  elé általában nagy érdeklődés-
sel tekintenek. 

Fülöp Áron-emlékünnepély. 
Fülöp Áron sírját a ref.  kollégium ifjú-
sága október 22 én, halála évfordulóján 
megkoszorúzta. A kegyeletes ünnepélyen 
a kollégiumi féifikar  énekelt, Biró Sán-
dor tanár a koszorú letétele alkalmá-
val formában  és tartalomban kiváló 
beszédet mondott (amelyet lapunk jövő 
számában közlünk), Bárok Károly VIII. 
o. t. alkalmi költeményt szavalt. Az 
ünnepélyen jelen volt a költő özvegye, 
aki jelenleg Budapesten lakik. Az öz-
vegy úrnő a kollégiumi dalkarral szem-
ken is tanújelét adta áldozatkészségének. 
Ez ujabb áldozatért is fogadja  az is-
kola hálás köszönetét. 

Lemondás a bíróságnál. D. 
Dumitrescu helybeli törvényszéki biró 
állásáról lemondott s lemondását a 
kormány elfogadta. 

Házasság. Magyari  Erzsébet és 
Rónay S. József  tánctanár f.  hó 18 áu 
tartották esküvőjüket. Odorheiu (Szé-
kelyudvarhely). 

Október 31. Á reformáció  emlő 
kezetére, f.  hó 31-én d. e. 10 órakor 
a ref.  kollégiumban ünnepélyt rendez-
nek. Sorrend: Gyülekezeti ének. Imát 
mond Biró S. vallástanár. Éaekel az 
ifj.  dalkar. Szavalat: Tompa: A szent 
küszöb. Györké G. VIII. o. t. Emlék-
beszédet tart Biró S. Éaekel az ének-
kar. Szavalat: Reményik: Az óriás. 
Bárok K. VIII. o. t. Gyülekezeti ének. 
Az ünnepélyre az érdeklődő közönséget 
szívesen látja az igazgatóság. 

x Orvosi hir. Dr. Weisz Fülöp 
orvos Udvarhelyre visszaköltözött s 
readeléseit a Strada Ragina Elisabeta 
(volt Báthory utca) 1. sz. alatt (Szom-
batfalva  Bűrosnyay-ház) megkezdte. 

A zetelaki tüsxároaultak 
részére Bargleitar Gmzr.áv és ifj.  Fer-
nengel Gyula urak utján nekünk át-
adott — s a műit hsti számunkban 
már említett — 760 ieut a következők 
adták össze: Kolunabáu Jáuosná Mi-
réfalva  30, Simó Antalaé Míréfalva  20, 
Papp Aatal Míréfalva  20. Orbáa Zjl-
kor Kápolaásfalu  20, Fd'ey Biadi 
Szt.-egyházasfalu  20, Badó Dáae3 Saent-
egyházasfalu  100, Ferenczy Andorné 
Szentegyházasfalu  20, Vass Ferencz aé 
Szentegyházasfalu  25, Lázár József 
Lövéte 100, György András Lövéte 
50, Özv. Czakó Damokosné Löíéto 50, 
Sorbáu József  Lövéte 100, Jakabovits 
Sámuel Horn-Almás 10, Goldenfald 
Náthán Hom. Almás 20, Orbán Ferencz 
Hom.-Almás 50, Zirus; Ferenc? Ham.-
Aimás 20, Baacző Mihályaé Hoa.-Al-
más 5, Bálint János Karácsonyfalva 
20, Bartbo* József  Karácsonyfalva  20, 
Goldenfeld  Mór Gyepes 40, Jakab Já-
nos Szeotmárton 20 leut. — E hét folya-
mán Péter Sándor muzsnai unitárius 
lelkész ur 80 leut volt szives hozzánk 
juttatni. 

Eljegyzés. Gábos .Margitkát el-
jegyezte Simon  Ödön. (Minden külön 
értesités holyett.) 

Két-két t a n á r kezdetű multheti 
hírünkkel kapcsolatban, falkérésre,  félre-
értés elkerülése céljából közöljük, hogy 
a ref.  kollégiumból Bakóczi Károly és 
Kósa János dr., a r. kath. főgimnázium-
ból Jaklovszky Dénes és Kulcsár Fe-
renc tanárok léptek át az állami ro-
mán líceumhoz. 

Zongorahangverseny a zete-
laki tüzkárosultak javára. A hely-
beli Jótékony Nóegyesület, hogy a ze-
telakai tűzvész alkalmával hajlékta-
lanná vált szerencsétleu emberek anyagi 
segélyezéséből minél derekasabban ki-
vehesse részét, egy raüvé3zestély ren-
dezését határozta el. Ezen az estélyen al-
kalma lesz városunk zenekedvelő közön-
ségének Erdély egyik legkiválóbb zon-
goraművésznőjének, Zikariásné Deák 
Lenke úrnőnek magas uivóju játéká-
ban gyönyörködni. A művésznő jelen-
leg Erdély nagyobb városaiban hang-
versenyez s igy látogat el hozzánk ÍB. 
Mivel nov. 8 án Fo^arason, 15 én Er-
zsébetvároson rendez koncertet s azután 
azonnal külföldi  útra indul, hozzunk 
csak nov. 1. és 15. között valamelyik 
hétköznapon fog  eljuthatni. Hogy pon-
tosan mely napon, azt e lap következő 
számában fogjuk  közzétenni B ugyan-
akkor itteni koncertjének részletes mű-
sorát Í3 közölni fogjuk.  Tekintettel 
arra, hogy egy nagy tehetségű mű-
vésznő hangversenyéről van szó és "hogy 
a koncert jövedelmét a legnemesebb 
emberbaráti célra kiváojuk fordítani, 
társadalmunk minden tehatős tagját 
felkérjük,  hogy a hangverseny anyagi 
és erkölcsi támogatásához hozzájárulni 
Bziveskedjék. A Jótékony  Nőegylet. 

A tisztviselők vizsgáztatása 
vármegyénkben is megkezdődött, leg-
utóbb Parajdon folyt  le. A bizottság, 
melynek tagjai Andreiaş prefectus, 
Negruţiu polgármester és Dobrota 
igazgató, a vizsgázókkal szemben ál-
talában jóindulatot tanúsít. 

A román nyelv nem tudása 
miatt állásuktól felmentett  tiszt-
viselőkhöz. Értesítem mindazon egyé-
neket, akik az államnyelv nem ismeré3e 
miatt a közelmúlt időkben, mint tiszt-
viselők állásuktól felmentettek,  hogy a 
most folyó  vizsgákra a vármegyei pre-
fectus  urnái jelentkezhetnek, a vizsga 
sikeres letétele esetén, az üresedésben 
levő állásokra a jövőben pályázhatnak. 
Szabó, subprefect. 

U j zene tá rsaság alakult f.  hó 
18 ikán, szombaton este városunkban, 
mely diszeinökévé Negru{iu Eail pol-
gármestert választotta meg. A társaság 
egyik vezető személyisége, kinél az uj 
társaság megalakulásának oka és cálja 
iránt érdeklődtünk, szükségesnek tar-
totta kijelenteni, hogy a megalakulás-
nak semmi, a meglevő társaságokkal 
ellentétes célja nincsen. Mint „szimfo-
nikus" társaság, a fu?ós  hangszerek 
nagyobb mérvű felhasználásával  és ér-
vényesítésével, a klasszikus zene inten-
zív müvelését tekinti főfeladatának  s a 
zene áthidaló hatásával szintéa a kü-
lönböző nemzetiségek éB társadalmi ré-
tegek közeledését, harmóniáját akarja 
elősegíteni, mindan politikától ment, 



kulturális alapon. S ebben a másokba! 
való nemes verseny mindegyikre nézve 
csak előnyös és fejlesztő  hatású lehet. 
Ugyanezt a célt akarják támogatni a 
gyakorlatlanabb tanulni vágyók, iskola-
szerű oktatásával is. Mindezekhez ké-
rik a közösség jóindulatát és támoga-
tását is, annál inkább, mert a társa-
ság tiszta jövedelmeiből a városi sze-
gény tanulók segélyezését szándékszik 
gyakorolni 

Köszönet-nyilvánítás rész-
vétért. Mindazok, akik kedves halot-
tunk, özv. Fodor Istvánné Molnár Eliza 
temetésén mşgjelenni, vagy részvétüket 
nyilvánítani szíveskedtek, fogadják  ez-
úton is hálás köszönetünket. A gyá-
szoló család 

A Filharmónikus Társaság 
jövő heti próbái: pénteken: zenekar, 
női kar és a mult péatekra hívott 
szereplők. 

A targu-mureşi—marosvásár-
helyi kereskedelmi éB iparka-
m a r a közleménye. Zygmuad Krau se, 
Yarsavia ui. Zalazca Nr. 43. A. a bu-
cureştii lengyel követség utján aziránt 
kereste meg a kereskedelmi és ipar-
kamarát, miszerint a Lengyelországból 
elsőrendű trikotaj árut, valamint férfi 
és női harisnyákat importálni szándé-
kozóknak hozza a tudomására, hogy 
amennyiben valamelyik varsói bank 
utján befizettetnék  nevezett cég ré-
szére 5 dollár, ugy a cég feati  áruiból 
azonnal egy minta-kollekciót küldene 
az illetőknek. 

Zetelaka felsegélyezése  ér-
dekébeu Marosvásárhelyen a Székely-
föld  cimü napilap, karöitve a Kemény 
Zi.  Irodalmi Társasággal, 18-ikán, ki-
váló irók és raüvéazak közreműködésé-
vel nagysikerű estélyt rendezett. Meg-
hatottan és hálával veszünk tudomás? 
minden ilyen, a véreink feisegitése  ér-
dekében inditott éu végrehajtott ne-
mes- akcióról. 

A megüresedett, vagy üre-
sedósben levő lakások bejelentésére 
a rendőrség ismételten figyelmeztetni 
kívánja az érdekelteket, nehogy mu-
lasztás kiderűlése esetén, kellemetlen-
ségnek tegyék ki magukat, amint ez 
ujabban is előfordult. 

Egy fólpár  arany fülbevaló 
találtatott szerdán reggel a Malom-utca 
elején. Felvilágosítás lapunk kiadó 
hivatalában. 

Mi lesz v e l ü n k ? cimmel Bárd 
Oszkár, a filozófiai  mélységű verseiről, 
érdekes problémájú drámáiról széles 
körben ismert, jeles költő, uj verseinek 
gyűjteményét díszes kötetben készül ki-
adni. A kötet ára, Kós Károly művészi 
címlapjával, 60 leu, amatőr-kiadásban 
150, illetve 200 leu. Előjegyzéseket el-
fogad  a Pásztortűz szerkesztősége Cluj, 
Str. Regina Maria 35. sz. és lapunk 
szerkesztősége is. 

" Kiál tás a barátér t . Ilyen cimmel 
jelenik meg még október hóban Pap József 
verseskötete, a Minerva előállításában, Tóth 
István festőművész  címlapjával. A könyv al-
bumszerü kiállításban, igen kiB példányszám-
ban kerü! a könyvpiacra. Könyvbarátok szá 
mára még kiiiöu 30 péidány készül amatőrkö-
tésVen, ezek ára 150 lea lesz. Előjegyzéseket 
a Minerva Rt. Kolozsvárt, már eltogad. A kö-
tet Pap Józsefnek  reprezentáló verseit hozza 
és külön meglepetés lesz azoknak, akik a szé-
les skáláju iró írásait figyelemmel  kisérik. 

Veszet tnek hit t kutya futott 
20-ikáu keresztül a Kőkereszt-téren, 
s ott többeket megharapott. A kutyát, 
melyet azután hamarosan agyonlőttek, 
a rendőrségtől kapott értesülés szerint, 
magvizsgálták, de nem találták veszett-
nek. Ha azonban valamely megharapott 
kétségeskednék, jelentkezzék a ren-
dőrségen. 
• - P iac i á r a k : buza 115—125, rozs 
90—95, árpa 85—90, zab 42—46, ten-
geri 75—85, burgonya 20—25 leu-
bau kelt el vékánkiut. A sertésvész 
több helyen mutatkozván, a sertés-

"^felhajtások  valószínűleg betiltatnak. 
V - ó . 

Érdekes u j i tás t vezetett be leg-
utóbb Cristur—Székelykeresztur  veze-
tősége. A főtéren  és néhány fontosabb 
forgalmi  ponton összesen 6 drb újrend -
szerű ivlámplt helyeztetett el, melyek 
egyenkint 1000 gyertyafényt  szórnak 
maguk körül. A lámpák világító anyaga 
benzin, a az érdekes uj találmányt 
egy szebeni cég szerelte fel,  daraboa-
kint 4500 leuért. A jól bevált világító 
eszköz alkalmas arra, hogy más köz-
ségekben is felhasználják. 

Talált holttest a sinek mel-
lett. A Szederjes és Erked közötti 
vasúti voaalon, a sinek mellett, a f. 
hó 18. és 19 ike közötti éjjel egy kö-
zépkorú, munkásnak látszó férfi  hullá-
jára akadtak. Az ember, minden való-
színűség szerint, valamelyik vonatból 
kiesve, telhette halálát. Érre vall a f. 
hó 20 ikán, hétfőn,  Că'pinişau dr. ve-
zetöiigyész, Szabó Géza dr. vizsgáló-
bíró, Comsa dr. és Fuch3 dr. orvosok 
által megtartott hivatalos boncolás és 
helyszíni szemle eredménye is. Az ál-
dozaton olaszos, sávos plüss nadrág 
volt 8 felaö  fogsorában  két aranyfog. 
Kilétét megállapítani nem sikerűit, az 
eset kiderítése érdekében a nyomozást 
folytatják. 

Panaszkönyv. Arról irok, ami-
ről uem igea szeretünk baszélni. 
Ugyanis a nyár folyamán  — miután 
a szükség ugy kívánta — hosszas vá-
rakozás után, a klozettet sikerült ki-
takaríttatnom. 6 hordó tartalmát szál-
lították tőiünk trágyaképp ja a mezőre. 
Eldig volaa első fale  az ecetnek. De 
hetek óta zaklat egy pecér-legéay, 
hogy hordassuk ki a klozettet, mert. 
megtelt, 8 a nyáron már eszközölt 
szállításra való hivatkozásommal szem-
ben azzal fenyegetett  meg, hígy rend-
őrt hoz. Felnyitva a fedelet  —: bá-
mulattal győződtünk mig, hogy csak-
ugyan tele van. A lelkiismeretleaül tel-
jesített előbbi munka miatt szükségessé 
vált másodszori kihordást — &mi 
igen sok költséget okoz — csak azért 
panaszolom el, mart esetleg mások-
nál is előfordulhat  hasonló, a ilyen rö-
vid idő alatt feltűnő  eset. 

I 
Kiadó: a Könyvnyomda Részvénytársaság 

Odorheiu (Székelyudvarhely) 

No. 874-1924. 

Hirdetmény. 
Közzé teszem, hogy Alexmdriţa 

községban 1 drb gazdátlan, piros 9 éves 
tehén, melynek jegye: bal füle  lyukas 
3 bal tompján újonnan ráütött kör-
alaku bélyeg, benne két keresztvonal-
lal, felfogatött.  Igazolt tulajdocosa 
Bara András községi bírótól átveheti. 

Amennyiben a tulajdonos nem je-
lentkezik és tulajdonjogát be nem iga-
zolja, az állat Alexandriţ». községházá-
nál 1924 november 8-án d. u. 2 
órakor tartandó árverésen el fog  adatni. 

Kelt Alexandriţi la 17 okt. 1S24. 
P é t e r K á r o l y , körjegyző. 

Judecătoria de ocol Oiorheiu. 
Nr. 4251—1924. 

Citaţie prin publicaţiune. 
Judecătoria de ocol Odorheiu aduce 

la cunoştinţă generală că îa procasul 
reclamantului Bodi Danes dom îa V;ă 
biţi pârâtului Tatár Gyula fost.  dom. 
îa Viăîuţa pentru 3286 Lau 25 bani 
a fixat  termenul pentru constituirea 
procesului şi desbaterea fondului  afa-
cerei şi a somat părţ-le să se înfăţi-
şeze în ziua de 17 luna »eceu«b-
r l e 1924 orele 8 a. m. îa localul St. 
Princ. Elizab. No. 2. iar pentru pâ-âc 
care se află  îa loc necunoscut a numit 
de curator pe advocatul Dr. Szabó 
Gábor loc. îa Odorheiu. 

Iastanţa somează pe pâtâ.ul ei 
în sus arăsata zi şi ora să se înfăţi-
şeze personal sau pria împuternicit 
legitimat şi îadreptăţit la reprezenta-
rea lui, pentru că îa caz contrar cu-
ratorul va proceda în locul lui. 

Odorheiu, la 29 luna Sapt. 1924. 
Dr. Szabó, Nemes, 

m. p. şaf.  jud. exp. 

Regatul România. 
No. 540—1924. 
Executor judecătoresc Odorheiu-săcuesc 

Publicaţie de licitaţie. 
Subsemnatul exacutor a judecă-

torie de ocol Odorheiu îa senzul § lui 
102 do lega LX. din anul 1881 prin 
aceasta publică că îa urma decisiuîui 
din anul de sub 183—924 al judecă-
toriei de ocol din Odorheiu efectuindu-se 
îa Odorheiu 7/V—924. pentru suma 
de 25000 Lei şi acc. execuţiunea de 
escontentare îa favorul  Bálint György 
reprezentat advocatul Dr. Fínkér Béla 
mişcătoarele cuprinse cu aceasta oca-
ziune şi preţuite 17600 Lau şi anume: 
aranjament de prărăiie cimbală, ma-
şină de cusut şl mobile casnice se vor 
vinde pria licitaţie publică. 

Daci îa urma decisiuîui de sub 
No. G. 711—924. a judecătoriei de ocol 
Odorheiu pentru incassarea prescuriu 
nei de 25000 Lau bani capital şi acc. 
stabilite până astăzi să decide terminul 
de licitaţie pe ziua de 3 Sovemb-
rie 1924 Sa orele 9 a. m. îa Odor-
heiu ia faţa  locului şi la aceea cum-
părători, ae îoainte cu aceea obser-
vare, ci uaişcă'oarele din sus îa sen-
zul Art. de lege LX. dia anul 1881 
§ ul 107, 108 din partea celui mai 
sus, acestea mişcătoare Ba vor vinde 
şi sub preţul estimat. 

Odorheiu, la 3/X. 1924. 
Nagy executor. 

Judecătoria de ocol Odorheiu Secţia 
Penală. 

Nr. P. 1692/1924-2. 

In n u m e l e legei . 
In cauza penală pendinte contra 

lui Birtalaa Domokos pentru delictul 
do injurie, judecăioria deocoi Oiorheiu, 
ca instanţi penală, a dat îa şedinţa 
sa publică ţinută îa ziua de 21 Iuaie 
1924, la care au iuat parte M. I. 
Constantinescu ca judecător şi Valéria 
Mora ca grefier  şi la care au mai fost 
de faţă  Dr. Kassay F. Istváa avocat 
asiaîâad pe acuz. priv. princ. apoi 
acuzatul ca numele Birtalan Domokos, 
aflat  îa libertate, asupra acuzei ridi-
cată da acuzatorul privat Bodrogi Di-
nes, după ascultarea atât a acuză rai, 
cât şi a apă ărei 

S e n t i n ţ a 
următoare : 

Acuzatul cu numele Bartalau Do-
mokos, căicut la 6 Febr. 1883 îa co-
muna Crişani, de prefeaiune  cismar, de 
coafesiuae^  reformat  şi actualmente, 
domiciliat îa Oiorheiu, e vinovat da 
delictul de injurie prevăzut de art 2. 
şi calificabil  coaform  art- 2. al legei 
XII. din anul 1914, care delict acura-
tul 1-a săvârşit prin faptul  ca îa ziua 
dn 10 Apr. 1924 îa cârcium a văduvei 
Ferencziné din Oiorheiu a adresat 
acuz.priv. princ.Bodrogi Dénes expresiu-
uile :„ murdar, smechar, înşaiă.or, des-
tul ai furat  şi îoşalat îu timpul „răs-
boiuiui." 

Judecătoria de ocol coadamnă pe 
acuzat pantru aeeasta faptă  Ta baza 
art. 4. al. 1. al legei XLI. din aaul 
1914 şi cu apiicaţiunea art. 91 Cp. 
la 1000 lei Uaa mie iei amendă ca 
pedeapsă principală, 

Conf.  art. 53. al legei publicată 
îa Mon. Of.  Nr. 279/1923 amendă se 
va comuta îa caz de neplată îa 20 
zile îashiso&re. 

Pede&psa de libertate se va cal-
cula dala data îuceperei ei. 

Acuzatul e dator, să prezinte la 
aceasta Judecătorie îa termen de o 
luna dela data câad sentisţa va ră 
mânea defiaitivă  recipifă  de vărsarea 
suszisei amenda la Administraţia Finan-
ciară, sau la Percepţia competenta 
sub sancţiunea da a fi  arestat, îa caz 
da sieconformare  spre a fi  supus la 
pedeapsa îachisorii îa care a fost  co-
mutată amanda peatru cazul de neac-
hitare. 

Conf.  art. 480 Pp acuzatul ase-
menea e dator sa plătească acuz. pri-
vat suma da lei 70 cheltueli de mar-
tori îa 15 zile dela data câud sen-
tinţa va răuaâae defiaitivă  şi sub sanc-
ţiunea de a fi  uraă-it peatru plata 
acestei suaie conform  legei de urmă 
rire îa caz de nesc'nitare. 

Având în vedere dispoziţ'unile 
art. 485 Pp. instanţa stabileş e cu 
titlu de texe şi onorării în favoarea 
diui Dr. Kassay Şiefan  avocat din Oior-

heiu suma de lei 300 în sarcina acu-
zutului, îa 15 zile dela rămânerea 
definitivă  a sentinţei sub urmările exe-
cuţiei. 

Obligă pe acuzat, ca ps Rpesele 
sale să publice îa gazeta loca'ă „Szé-
kely Közélet" sentinţa de faţă. 

M o t i v e . 
Acuzatul a tăgăduit fapta  ce-i se 

impută dar faţă  de tăgăia lui depune-
rile concordante ale martorilor Iocze 
Gergeiy jun. şi Incze Gargelyué care 
au foBt  ascultaţi în cursul desbaterei, 
cou8tituesc o probă suficientă  pentru 
faptul,  ca acuzatul îa ziua de 10 
Aprilie 1924 a adresat acuz. pr in 
principal expresiunile: „murdar, şme-
cher, înşelător, destul ai furta  şi îase-
lat îa timpul războiului". 

Fapta săvârşită de acuzat îa 
aceste coadiţiuni îatruneşte elementele 
constitutive ale delictului de injurie 
prevăzut de §. 2. calif,  conform  art. 
2. ai legei XII. din anul 1924. 

Acuzarea a fost  îa aceasta cauză 
regulat susţinută de acuz. privat Bod-
rogi Dénes îndreptăţit la aceasta prin 
art. 41 al Codului de procedură penală. 

In spata instanţa n-a constatat 
în favoarea  acuzatului vre-o cauză de 
neculpabilitate sau de stingerea puai-
bilităţei, prin urmare a trebuit să i 
constate vinovăţia şi să i aplice pede-
apsa prevăzută de legea XLI. din 1914. 

La fixarea  qmtumului pedepsei 
instanţa a apreciat ca circumstanţa 
uşurătoare în favoarea  acuzatului fap-
tul ca acuzatul nu a mai fost  pâaă îu 
prezent pedepsit. 

Celelalte dispoziţii sunt întemeiate 
pe textele de lege citate îa partea 
dispozitivă a sentinţei. 

Odorheiu, la 21 Iunie 1924. 
(ss) M. I. Constantinescu judecător. 

Pentru conformitate  oficiala  Mora. 

I n c h e e r e . 
Aceasta sentinţă a rămas defini-

tivă şi exacutorie azi la 21 Iuaie 1924. 
(ss) M. I. Constantinescu judecător. 

Pentru conformitate  oficiala  Mora. 
R .'gatul Româaia. 

No. 552-1924. 
Exeeutor judecătoresc Odorheiu să-

cuesc. 

Publicaţie de licitaţie. 
Subsemnatul exacutor a judecă-

torie da ocol Odorheiu îa senzul §-lui 
102 de lege LX. din anul 1881 prin 
aceaBta publică, ca îa urma decisului 
din snul.de sub C. 1910/923 al judecăio-
rieiădeocoldio Cristur efectuindu-se  iu 
Odorheiu 28/VIII. 1924 pentru suma 
de 3000 Lei şi acc. execuţiunea de escon-
tentare ÎQ favorul  cassa de păstrare 
din Cristur reprezentat advocatul Dr. 
Gombos János mişcătoarale cuprinse 
cu aceasta ocaziune şi preţuite 16100 
Lei şi anume Mobile casnica se vor 
vinde prin licitaţie publică. 

Deci în urma decisului de sub No. 
G. 3873/924 a judecătoriei de ocol 
Odorheiu pentru incassarea prescuri-
unei de 3000 Lai capital şi acc. 
stabilite până astăzi să decide termi-
nui de licitaţie pe ziua de 7 No-
v e m b r i e 1924 la orele 10 a. m. îa 
Odorhei Str. Mihai Viteazul 14 la faţa 
locului şi la aceea cumpără orii, se 
îoainte cu aceea observare, că miş-
cătoarele din sus îa senzul art. de 
lege LX. din anul 1881, § ul 107. 
108 din partea celui mai sus acestea 
mişcătoare se vor vinde şi sub pre-
ţul estimat. 

Odorheiu, la 24/X. 1924. 
Nagy, executor-

î l s d o 1 0 drb- o r s z i * s gas ratată hármas Kaptár, 
jutányos áron. Cim a Kiadóhivatalban. 
Str. Principesa Maria (Szentimra u.) 

19 hsz. alatti belsőség eladó. Ér-
tekezni lehet dr. Nagy Lajos én dr. 
Szabó Gábor ügyvédek irodájában. 

Tudomására adom a nó'i dirat-
és masaméd-szalonokuak, hogy elC-
nyomtatást és legújabb divatú gép-
himzéseket, u. m. perzsa-, hullám-, 
lánc-öltést, zsinórozást elvállalok. 

Melzer Mici 
Sighişjara-Segesvâr KUmalom-u. 3. az-



kaucsuk garel és talp 
ruganyossá és 
zajtalanná teszi 

járását, kiméli 
lábát és cipőjét. 
T a r t ó s a b b 
a b ő r n é l ! ! 

Szives tudomása! a hozom a n. é. közönségnek, bogy az őszi 
idényre rer.delke?ésére állok a?, a ább felsorolt  cikkekkel, a mai 

viszonyokhoz képest, jntánvos árak nŝ ll - tt 
................... 

Zsolnai, losonci és buhusi posztók, 
nöi ruha-szövetek, barchettek, szőtte-
sek, chifonok,  gyolcsok, delainek, kar-
tonok, Anton Kiinger-féle  harisnyák, 
különböző minőségben, gyermekzoknik, 
nöi harisnyák, nagy posztó- és há-
rász-kentíök, fejkendök,  bútorszövetek, 
ágygarniturák, paplanok, mindennemű 

- rövidáruk. „ z 
Szives pártfogást  kér 

tisztelettel: 

J " - A . K I B G Y T J L 
Odorheiu, Bul. Reg. Ferdinánd No. 7. 

| F i g y e l e m ! 
Vau szerencsénk a városi és vidéki közönség becses figyelmét  felhivni,  hogy S S í S ü noi.:, férfi:  és gyerm,ek-cipoket, | 

a legjobb és legszebb kivitelben. Tehát ne mulassza ei, Baját érdekeben, mielőtt 3gt 
M 32 a 

3QÍ cipőt vásárolna, raktárunkat megtekinteni. 

i Tisztelettel: DOBRA! és FERENCZ. 

HHSÍOMbérbe adók : • Feuykép-irdá : 
üveg fedéllel  éa o'(i»lla!, mellék-

helyiségekkel. Alkaimts tî i és fé<fi 
divatszalonnak é-i festőknek,  jp r i 
műhelynek, kereskedésnek. — Egy nagy 
és 3 egymásba nviló nagyobb és egy 
feiBebb  pírsce. — Egy igen nagy, há-
rom egymásba nyíló, 2 kisebb padlás, 
kifalazott.  munkateremnek is jók. 

Keresek: irodai munkákban jártas, 
szerény igényű féifit,  vagy nőt. 

Esetleg reggeli, ebéd és vacsorával. 
Irodai szolgálónak, írni-olvasni tudó 

szolgálót, ellátással. 

Elf  dók: egészében egy csűr téglá-
ból, keretbe rakva, cserépfedéllel, 

nagy saénatar'ó udorral, cséplő csűr 
résszel Dejuţiu— Décsfalván.  Azonnal 

elvihető. 
Décsfalván: 250 m.-mázsányi 

kitűnő réti. 
sarjú 

Erdők, tűzifának,  7 holdas, 1 hold 
1500 • öi stb. nagyságúak. 

n Â féle  elüdandók stb. ekrőli hirde 
/ f l  tésemből kérjen és én azonnal 
küldök. Közvetítők dijaztatnak. 
Koncz Ármin gyógyszerész. 

ÉRTESÍTÉS. 
A nagyérdemű hölgyközönség 

szíves tudomására hozoes, hogy Kotcz 
Ármin gyógyszerész ur házában (Piaţa 
Regina Maria—Bat,thiány-téren) 

KALAPÜZLETET 
' N Y I T O T T A M. 

Elváliülck kaiaptmkítáxt, díszítést, 
jutányos áron, láiupi ernyők készítését, 
legújabb minták i-zîrinţ. — E-ső- én 
nspernyfik  bevonását és javítását legol-

csóbb árak mellett: 
A nagyérdemű közönség szíves párt-

fos  ását kéri 

C t y ö r f f y Dezsóné. 
K a b p - a l a b i t á s 7 0 I^eu. 

Ü gyes fiút  cipé-iz-saconcnak felve-
szek : PÁ'ffy  Domokos cipéez 

Oaorhe u, S r Horia (v. Kornis u) 27. 

No. 813—1924. 

Hirdetmény. 
Közhírré tesszük, bogy Nicoiesti 

kftzségtfca  1924 eztp. 22 én felfogatott 
1 drb 8 éves világos pej kanca és 1 
drb 3 éves világos pej kanca, melye 
ket igazolt tuhijdo* osh 1924 nov. 2 ig 
Molnár Mátyás kezségi bírótól átvehet. 

Amennyiben a sulajdonos fenti 
időpontig nem jeieutke?ik és a tulaj 
doJjogát ba nem igazoija, az állatok 
Nicoiesti község házánál 1924 évi 
n o v e m b e r 2 -án d. u. 2 órakor 
tartandó árverésen el fognak  adatni. 

Nicoiesti, 1914 okt. 11. 

Orfeáss5 üa§§y - T a m á s 
ke .̂'p® y® ̂  t ár*. ,,, 9,p .íiíiy.í'.̂ ?, M y.' 

Értesítjük nagyérdemű vevőközönségünket, 
kegy állandó raktárt tartunk saját készítésű 

féifi-,női-<'gyeimekcipőinkM. 
Elvállalunk minden e szakmába vágó 
megrendeléseket, a legújabb divat 
szerint, kiváló csínnal, a legjobb 
anyagból, pontos elkészités mellett. 
Elvűnk a vevőközönség teljes kielégítése, igyekezetünk, hogy 35 éven keresztül 
szerzett üzleti tapasztalatainkat a vevőközönség előnyére használjuk fel  és a 
legkényesebb igényeket is kielégítsük. Ş0T  Javitások pontos elkészítése. 

Molnár Mátyás, 
IÍÖÍS biró. 

Péter Károly, 
körjegyző. 

A Világhírű 

Sztyty 5(lt(i? 
üargiíáligtti 

gyígyborVIz ismíl forgalomba  jütt. 
McirtndtlbctS Odorbeiu» 

Banca , ,C(tatea " - a â l . 
Zongora, 
sók részére,  mérsékelt  havi dij 
ellenében  rendelkezésre  áll.  — 
— Cim  a kiadóhivatalban.  ZZ 

Egy próba minden-
kit meggyőz! 
É-tesUjüli a íiagyerdtíEnft  rendelő 

közönségei, boşy a legújabb divat sze-
rint ulv&liaiunk minden szakmánkhoz 
tartózó megrendelésieket, a legkénye-
sebb ízléseknek megfelelően.  Gyors és 
pontos kiszolgálás. Javitások pontos 
elkészítése. Tisztelettel: 

* Rájk J ó z s e f  é s fia 
cipész, laübelikészitő, a ret. loll. mellett. 

Eladó ház. 
S^r. C o?ca (íU'.sl» U ) l sz. alstti 
földszintes  krbáz 4 szoba, e őszoba, 
fürdőszoba  és összes mellékhelyiségek-
kel 280 ezer leuért eladó és elfoglal-
ható. Feivílágoeitát-t í)\ujt: Seahíts 

Zoltán  ny. polgármester. 

Székely házalók részére! 
Szőnyegek, ágy-garni-
turák és egyéb házi 
szőttesek állandóan 
S g raktáron g 5 

„MERCANTIL" Ek:si.y; 
ARAD, Piaţa Avram Jancu 2. az udvarban, 

i n n n r s n n n n n n n w 

Bútor-raktár. 
Állandó nagy raktár mindennemű 
modern háló-, ebédlő- és szoba-
berendezésekből, mindennemű 
kárpitos munkák csinos kivitel-
ben, gyorsan én pontosan készit-

1 tetnek. : 

Balázs Károly cég 
Bul. Reg. Ferdinánd 27. szám. 

GALLÉRT 
MOS, 

SZŐRMÉT 

[ Mielőtt szőrme-dolgait beszerezné 
fáradjon 

Kassay F. Domokos 
szűcs- és szőrmeáru-Uzletébe, 
ahol angóra boák, fehér,  szürke 
stb. színekben már 1000—1400 

leu között kaphatók. 

Odorheiu — Székelyudvarhelyen legol-
csóbb bevásárlási hely a 

„Hangya" szövetkezet. 
Mindenki meggyőződhetik a szövetke-
zet versenyárairól. Tegyen a sző; 
z r vetkezetben próba vásárlást. — 

A n. é. böigykozöunég szíves tu-
domására hozom, hogy ka'epok alakí-
tását, úgyszintén uj Kalapok készíté-
sét legújabb divat szerint vállalom. 
Modellek megtekinthetők. 

Kiváló tisztelettel: 
IKIeezlex ^-lToert 

Odorheiu Str. Axecte Sever Rizsa-
utca) 10. sz. 

nincsen yoi'gorájaés 
gyakorolni, vagy mü-
étvezeti szórakozás-

ból velem négykezest akar játszani, 
forduljon  hozzám. Str. Stffan  Col 
M*vp (Ma'on: u.) 5. sz. 

FEST 
SCHMITZ 

JUtftrcK 

Uj műmalom! 
Az igesi tiszteit, ^özöoség figyel-

mét. Mm szerercíéiík feihin-i  az. Ugrón 
ÁVO-J ur teJkéu beretdezett, teljesen uj 

m ű m a B m u n k r a , 
aho i lisztet a hgjuíÁnyosabbaa és a 
leggyorsabban, h a z h r z szállítva, őröl-
teiül k. 

Teli?» tisztelettel: 

Ifj.  Upn Áios és Rosmann Izidor 
luejdonosuk. 

Hirsch Rudolf d i v a t é l e t é b e m e g é r k e z t e k a x « « « J . . . . ^ 

é s ö l t ö n y M Ö v e t e k ^ é » j j l . B J X ® 


